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AUGLYSING
um gildistoku breytinga fra 1975 a sampykkt Alpjodasiglingamalastofnunarinnar (IMCO).

Hinn 22. mai 1982 60ludust gildi breytingar 4 sampykkt fra 6. mars 1948 unyAlpjédasiglingamal-
astofnunina sem ping stofnunarinnar gerdi meo alyktun A.358(IX) 14. névember 1975, leidréttri med
alyktun A.371(X) 9. névember 1977, en p6 ekki breytingar vid 51. gr. Breytingar vid 51. gr. 60last gildi

28. jdli 1982.

Breytingar pessar eru birtar sem fylgiskjal I. a. og b. med auglysingu i C-deild Stjérnartidinda nr.

15/1980.
Petta er hér med gert almenningi kunnugt.

Utanrikisraouneytio, Reykjavik, 22. juni 1982.

Olafur Johannesson.
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Hoérour Helgason.
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um vidbotarsamning vio Nordur-Atlantshafssamninginn um adild Spanar.

Hinn 29. mai 1982 60ladist gildi viobotarsamningur vid Nordur-Atlantshafssamninginn fra 4. april
1949 um adild Spéanar. Vidbotarsamningur pessi var undirritadur { Brussel 10. desember 1981.
Vidbotarsamningurinn var stadfestur af Islands halfu 26. febrdar 1982 samkvamt heimild { dlyktun

Alpingis 25. febriar 1982.

Vidbétarsamningurinn er birtur sem fylgiskjal med auglysingu pessari.

Petta er hér med gert almenningi kunnugt.

Utanrikisraduneytio, Reykjavik, 22. jini 1982.

Olafur Johannesson.

Fylgiskjal.

VIDBOTARSAMNINGUR

vi0 Norour-Atlantshafssamninginn
um adild Spanar.

Adilar  Nordur-Atlantshafssamningsins
sem undirritadur var i Washington 4. april
1949

hafa fullvissad sig um ad 6ryggi a Norour-
Atlantshafssvedinu mundi aukast vid pad ad
Konungsrikid Spann gerist adili ad samn-
ingnum

og hafa pvi ordid 4sattir um eftirfarandi:

1. gr.
Framkvaemdastjori Atlantshafsbanda-
lagsins skal vid gildistoku vidbdtarsamnings
bessa bjoda, fyrir hond allra samningsadila,
rikisstjorn Konungsrikisins Spdnar ad gerast
adili ad Nordur-Atlantshafssamningnum. |

Hoérour Helgason.

PROTOCOL

to the North Atlantic Treaty on the
Accession of Spain.
The Parties to the North Atlantic Treaty,
signed at Washington on April 4, 1949,

Being satisfied that the security of the
North Atlantic area will be enhanced by the
accession of the Kingdom of Spain to that
Treaty,

- Agree as follows:

Article 1
Upon the entry into force of this Protocol,
the Secretary General of the North Atlantic
Treaty Organization shall, on behalf of all
the Parties, communicate to the Govern-
ment of the Kingdom of Spain an invitation
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samremi vi0 10. gr. samningsins verdur
Konungsrikid Spann agili pann dag er pad
afhendir rikisstjorn Bandarikja Ameriku
adildarskjal sitt.

2. gr.

Vidbotarsamningur pessi skal ganga i gildi
er allir adilar NorOur-Atlantshafssamnings-
ins hafa tilkynnt rikisstjorn Bandarikja
Ameriku um sampykki sitt & honum. Rikis-
stjorn Bandarikja Ameriku skal skyra ollum
adilum Nordur-Atlantshafssamningsins frd
pvi, hvenar henni berst hver einstok slik til-
kynning, svo og fra pvi, hvenzr vidbotar-
samningur pessi tekur gildi.

3. gr.

Vidbotarsamning pennan, sem gerour er a
ensku og fronsku pannig ad badir textar eru
jafngildir, skal varoveita i skjalasafni rikis-
stjornar Bandarikja Ameriku. Su rikisstjorn
skal senda rikisstjornum allra adila Nordur-
Atlantshafssamningsins stadfest eftirrit af
vioboétarsamningnum.

Pessu til stadfestu hafa undirritadir full-
triar me0 umbooi skrifad undir vidboétar-
samning pennan.

Lag0ur fram til undirritunar i Brussel 10.
desember 1981.

22.jtn{ 1982

Nr. 10

to accede to the North Atlantic Treaty. In
accordance with article 10 of the Treaty, the
Kingdom of Spain shall become a Party on
the date when it deposits its instrument of
accession with the Government of the Unit-
ed States of America.

Article Il

The present Protocol shall enter into force
when each of the Parties to the North At-
lantic Treaty has notified the Government of
the United States of America of its accep-
tance thereof. The Government of the Unit-
ed States of America shall inform all the
Parties to the North Atlantic Treaty of the
date of receipt of each such notification and
of the date of the entry into force of the
present Protocol.

Article T11

The present Protocol, of which the Eng-
lish and French texts are equally authentic,
shall be deposited in the Archives of the
Government of the United States of
America. Duly certified copies thereof shall
be transmitted by that Government to the
Governments of all the Parties to the North
Atlantic Treaty.

In witness whereof, the undersigned
plenipotentiaries have signed the present
Protocol.

Opened for signature at Brussels the tenth
day of December 1981.
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um fuligildingu samkomulags um sameiginlegan norrenan vinnumarkad fyrir almenna kennara

(bekkjarkennara) i grunnskélum.

f dag var fullgildingarskjali fslands vegna samkomulags milli fslands, Danmerkur, Finnlands,
Noregs og Svipj6dar um sameiginlegan norr@nan vinnumarkad fyrir almenna kennara (bekkjarkenn-
ara) { grunnskélum komid til finnska utanrikisraduneytisins. Samkomulagid var undirritad i Helsingfors
3. mars 1982. Alpingi hafdi med dlyktun 3. mai 1982 heimilad rikisstjérninni ad stadfesta samninginnn.

Tilkynnt verdur um gildistoku samkomulagsins sidar.

Samkomulagid er birt sem fylgiskjal med auglysingu pessari.

Petta er hér med gert almenningi kunnugt.

Utanrikisraouneytio, Reykjavik, 22. juni 1982.

Olafur Johannesson.

Horour Helgason.



